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EXCHANGE OF NOTES BETWEEN THE
GOVERNMENT OF JAPAN AND THE
GOVERNMENT OF THE ARGENTINE
REPUBLIC CONCERNING RECIPROCAL
WAIVING OF PASSPORT VISAS

Dated at Tokyo, December 20, 1961
Entered into force, January 1, 1962

Tokyo, December 20, 1961

Excellency :

With reference to the recent discussions concerning the
exemption of visa requirements for the nationals of Japan
and the Argentine Republic, I have the honour to confirm,
on behalf of the Government of Japan, the agreement
reached between the representatives of the two Governments
which is set out in the Annex attached hereto.

I should be grateful if Your Excellency would confirm,
on behalf of the Government of the Argentine Republic,
the agreement set out in the Annex.
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I avail myself of this opportunity to renew to Your Ex-

cellency the assurance of my highest consideration.

Zentaro Kosaka
His Excellency
Dr. Miguel Angel Cércano,
Minister for Foreign Affairs and Worship
of the Argentine Republic
Annex
Agreement between the Government of Japan and
the Government of the Argentine Republic concern-
ing Reciprocal Waiving of Passport Visas

1. The nationals of Japan, wherever they reside, who
are in possession of valid Japanese passports and have no
intention to stay for a period exceeding three consecutive
months in Argentina may travel to Argentina without ob-
taining any Argentine consular visa to their passports.

2. The nationals of the Argentine Republic, wherever
they reside, who are in possession of valid Argentine pass-
ports and have E.V intention to stay for a period exceeding
three consecutive months in Japan may travel to Japan
without obtaining any Japanese consular visa to their pass-
ports.
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3. The nationals of Japan and the Argentine Republic
who intend either to stay for a period exceeding three con-
secutive months or to exercise employment, occupation, or
other lucrative and remunerative activities in Argentina
and Japan respectively shall have to obtain consular visa
before their travel to the respective countries from the
Argentine and Japanese consular authorities.

4. Each Government reserve the right to refuse the
entry into and residence in their country of nationals of
the other country considered undesirable.

5. It is understood that the waiver of the visa require-
ments does not exempt the nationals of Japan and the
Argentine Republic coming to Argentina and Japan re-
spectively from the necessity of complying with the Argen-
tine and Japanese laws and regulations concerning the entry
(including the classification of entrants), residence, exit
and other controls of aliens.

6. Either Government may suspend the present agree-
ment temporarily for reasons of public order, and the sus-
pension must be notified to the other Government immedi-
ately through the diplomatic channel.

7. The present agreement shall be effective on and

after January 1, 1962. Either Governmnet reserve the right

il
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to denounce the agreement by giving to the octher one month

written notice.

Tokyo, December 20, 1961

Excellency :

I have the honour to acknowledge receipt of Your Ex-
cellency’s Note of today’s date, together with the Annex,
which read as follows:

With reference to the recent discussions concerning
the exemption of visa requirements for the nationals of
Japan and the Argentine Republic, I have the honour to
confirm, on behalf of the Government of Japan, the
agreement reached between the representatives of the
two Governments which is set out in the Annex attached
hereto.

I should be grateful if Your Excellency would con-
firm, on behalf of the Government of the Argentine Re-
public, the agreement set out in the Annex.

Annex

Agreement between the Government of Japan and

the Government of the Argentine Republic concern-
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ing Reciprocal Waiving of Passport Visas

1. The nationals of Japan, wherever they reside, who
are in possession of valid Japanese passports and have
no intention to stay for a period exceeding three con-
secutive months in Argentina may travel to Argentina
without obtaining any Argentine consular visa to their
passports.

2. The nationals of the Argentine Republic, wher-
ever they reside, who are in possession of valid Argentine
passports and have no intention to stay for a period ex-
ceeding three consecutive months in Japan may travel to
Japan without obtaining any Japanese consular visa to
their passports.

3. The nationals of Japan and the Argentine Republic
who intend either to stay for a period exceeding three
consecutive months or to exercise employment, occupation,
or other lucrative and remunerative activities in Argen-
tina and Japan respectively shall have to obtain consular
visa before their travel to the respective countries from
the Argentine and Japanese consular authorities.

4. Each Government reserve the right to refuse the
entry into and residence in their country of nationals of

the other country considered undesirable.
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5. It is understood that the waiver of the visa re-
quirements does not exempt the nationals of Japan and
the Argentine Republic coming to Argentina and Japan
respectively from the necessity of complying with the
Argentine and Japanese laws and regulations concerning
the entry (including the classification of entrants), resi-
dence, exit and other controls of aliens.

6. Either Government may suspend the present agree-
ment temporarily for reasons of public order, and the
suspension must be notified to the other Government im-
mediately through the diplomatic channel.

7. The present agreement shall be effective on and
after January 1, 1962. Either Government reserve the
right to denounce the agreement by giving to the other
one month written notice.

I have further the honour to confirm, on behalf of the
Government of the Argentine Republic, the agreement set
out in the Annex.

I avail myself of this opportunity to renew to Your Ex-

cellency the assurance of my highest consideration.

M. A. Carcano

His Excellency
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Mr. Zentaro Kosaka,

Minister for Foreign Affairs
of Japan
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